
 



 

 
 
 

EINLADUNG 
 

Der ÖSTERREICHISCHE SKIVERBAND und das OK-Team des SC Seefeld möchten gerne alle Mitgliedsverbände des Internationalen 
Skiverbandes zur Teilnahme am FIS– WELTCUP NORDISCHE KOMBINATION einladen. 
Diese Veranstaltung mit dem Code 4115 / 4116 wird im Auftrag des Internationalen Skiverbandes vom 18.- 20. Jänner 2013 in 
Seefeld/Tirol ausgetragen.  
 
Wir freuen uns sehr, Ihre Mannschaft bei unserem Weltcup in Seefeld begrüßen zu dürfen und wünschen Ihnen viel Erfolg. 
 
 Präsident Präsident Obmann 
 Prof. Peter Schröcksnadel  Mag. Werner Margreiter  Mag. Werner Frießer 
 Österreichischer Skiverband Tiroler Skiverband SC Seefeld 
 
 

INVITATION 
 

The AUSTRIAN SKI ASSOCIATION and the OC of SC Seefeld would like to invite all the association members of the International Ski 
Federation (FIS) to participate in the FIS WORLD CUP NORDIC COMBINED. 
 
The competitions with the code 4115/ 4116 will be held in Seefeld/Tirol on January 18th –  20th 2013 under the auspices of the 
International Ski Federation. 
 
 
 President President  Chairman 
 Prof. Peter Schröcksnadel  Mag. Werner Margreiter  Mag. Werner Frießer 
 Austrian Skifederation Tyrolean Skifederation SC Seefeld 
 

 



 

 
EHRENSCHUTZ 

UNDER THE PATRONAGE OF 
 

Minister für Sport Mag. Norbert Darabos Minister of Sports 
Landesrat für Sport Mag. Thomas Pupp Sports Referent of Tyrol 
Landeshauptmann von Tirol Günther Platter Governor of Tyrol 
 
Bürgermeister von Seefeld Mag. Werner Frießer Mayor of Seefeld 
Präsident Österr. Skiverband Prof. Peter Schröcksnadel President of Austria Ski Ass OESV 
Präsident Tiroler Skiverband Mag. Werner Margreiter President of Tyrolean Ski Ass TSV 
 

 
ORGANISATIONSKOMITEE 
ORGANIZING COMMITTEE 

 
 

FIS Renndirektor Lasse Ottesen FIS Race Director 
FIS Renndirektor Ass. Jan Rune Grave FIS Race Director Ass. 
Technischer Delegierter Jarko Laine Technical FIS Delegate 
Technischer Del. Assistent Thomas Abratis Technical FIS Delegate Assistant 
Nationaler TD Flaschberger Michael Assistant Referee 
 

Vorsitzender Werner Frießer Chairman 
Rennleiter Günter Csar Chief of Competition 
Generalsekretärin Yvonne Weichhart Secretary General 
Streckenchef Hannes Norz Chief of Tracks 
Schanzenchef Tom Hiltpolt Chief of Hill 
Rennsekretärin Anna Ihrenberger Race Secretary 
 

Bauten Markus Gapp Buildings  
Chef des Stadions Frajo Seyrling Chief of Stadium 
Finanzen Oliver Stark Financial Administrator 
Pressechef Josef Schmid Chief of Press 
Presse Koordinatorin Karin Norz Press Coordinator Seefeld 
Quartiere  Andrea Mladek Accommodation 
Technik Robert Frießer Technics  
 
 
 



 
  

BESTIMMUNGEN 
COMPETITION RULES 

 

DURCHFÜHRUNG - EXECUTION 
 
Der NORDISCHE KOMBINATIONS – WELTCUP wird gemäß den FIS - Bestimmungen und dem Reglement für FIS – Weltcup Nordische Kombination 
durchgeführt. 
 
The NORDIC COMBINED-WORLD-CUP will be carried out according to the FIS-regulations by consideration of the regulations for the FIS - World Cup Nordic 
Combined. 
 

 
UNTERKUNFT 

ACCOMMODATION 
 

Hotelreservierung / Hotelreservation:  
 
   Ansprechpartner:  Andrea Mladek  Email: andrea.mladek@ski-club-seefeld.com 
     
 HOTELBUCHUNGEN: Anmeldefrist bis 24.12.2012 
 HOTEL BOOKING: till December, 24th 2012 
 

 
ANMELDUNG-AUSKUNFT 

ENTRY AND INFORMATION 
 

Mannschaftsmeldung: 
Meldung der Namen der Wettkämpfer und Funktionäre. Gleichzeitig ist die vorläufige Zahl der Teilnehmer anzugeben. 
Meldefrist: 10.01.2013 
Wir bitten alle Teams zu beachten, dass die Nennung dieses Jahr über das Online System gehand habt werden soll. 
 
Team Entry: 
Names of officials and competitors as well as preliminary number of participants.  
Deadline of entry: January, 10th 2012 
Please be aware that the entry should be via the online system. 
 
Adresse:  Ski-Club Seefeld  Telefon/Fax: +43 (0)5212/52789  
 Möserer Dorfstraße 632a 
 6100 Seefeld 
 
E-Mail: info@ski-club-seefeld.com Internet: www.weltcup-seefeld.com  
 

mailto:info@ski-club-seefeld.com


 
MANNSCHAFTSFÜHRERSITZUNGEN 

TEAM CAPTAINS MEETING 
 

Presse Raum im Basisgebäude in Seefeld: Press area at the base building in Seefeld 
 
Donnerstag, 17.01.2013 um 18.00 Uhr Thursday, January, 17th  2013 at 06.00 p.m. 
Freitag, 18.01.2013 um 16.30 Uhr Friday, January, 18th  2013 at 04.30 p.m. 

 
AKKREDITIERUNG 
ACCREDITATION 

 

Die Akkreditierung findet im Finnenhaus direkt bei der Einfahrt zur Casino Arena ab Mittwoch 12 Uhr statt. 
 
Mittwoch:   12.00 – 19.00 Uhr 
Donnerstag:  09.00 – 18.00 Uhr  
Freitag:   08.00 – 18.00 Uhr 
Samstag:   09.00 – 18.00 Uhr 
Sonntag:   09.00 – 17.00 Uhr 
 
The accreditation takes place at the so called “Finnish House” at the entrance of the Casino Arena from Wednesday 12.00 p.m.  
 
Wednesday: 12.00 p.m. – 07.00 p.m.  
Thursday:  09.00 a.m. – 06.00 p.m. 
Friday:   08.00 a.m. – 06.00 p.m. 
Saturday:   09.00 a.m. – 06.00 p.m. 
Sunday:   09.00 a.m. – 05.00 p.m. 
 

 
RENNBÜRO 

RACE-OFFICE 
 

Das Rennbüro befindet sich in der Casino Arena im Basisgebäude. 
Öffnungszeiten:   Montag – Mittwoch: 09.00 – 17.00 Uhr 

 Donnerstag: 09.00 – 19.00 Uhr 
 Freitag: 08:00 – 17:00 Uhr 
 Samstag: 09.00 – 18.00 Uhr 
 Sonntag: 09.00 – 17.00 Uhr  
 
The Race Office is located at the casino arena in the main building. 
Office hours: Monday – Wednesday: 09.00 a.m. – 05.00 p.m. 
 Thursday: 09.00 a.m. – 07.00 p.m. 
 Friday: 08.00 a.m. – 05:00 p.m. 
 Saturday:  09.00 a.m. – 06:00 p.m. 
 Sunday: 09.00 a.m. – 05.00 p.m. 



 
 

RENNBÜRO 
RACE-OFFICE 

 

Donnerstag, 17.Jänner 2013 Anreise 
 18.00 Uhr Mannschaftsführersitzung im Presseraum 

  19.00 Uhr MFS Empfang  
 
Thursday, 17th  January 2013 Arrival 
 06.00 p.m. Team captains meeting at the press area 
 07.00 p.m. Team captains Greeting  
 
Freitag, 18.Jänner 2013 09.00  TV-Meeting im Presseraum 
 10.00 – 12.00 Uhr Offizielles Sprungtraining HS 109 
 12.00 Uhr Prov. Wettkampfsprung HS 109 
 14.00 – 16.00 Uhr Offizielles LL-Training 
 16.30 Uhr Mannschaftsführersitzung im Presseraum 
  19.00 Uhr Weltcup Opening Abend im Casino Seefeld 
 
Friday, 18th January 2013 09.00 a.m. TV-Meeting at the press area 
 10.00 a.m.–12.00p.m. Official jump training HS 109 
 12.00 p.m. Provisional Competition Round HS 109 
 02.00 – 04.00 p.m. Official Cross-country training 
 04.30 p.m. Team captains meeting at the press area 
 07.00 p.m. World Cup Opening Evening at Casino Seefeld 
 
Samstag, 19.Jänner 2013 12.15 Uhr Probedurchgang HS 109 
 13.30 Uhr FIS Weltcup Wettkampfsprung HS 109 
 15.30 Uhr FIS Weltcup Ind.Gundersen Langlauf 10 km 
 16.00 – 23.00 Uhr Weltcupparty mit DJ Alex im Zentrum von Seefeld 

 20.00 Uhr Siegerehrung im Zentrum von Seefeld 
 

Saturday, 19th  January 2013 12.15 a.m. Trial round HS 109 
 01.30 p.m. FIS World Cup Competition Round HS 109 
 03.30 p.m. FIS World Cup Ind. Gundersen Cross Country 10 km 
 04.00 – 11.00 p.m. World cup party with DJ Alex in the centre of Seefeld 
 08.00 p.m. award ceremony in the centre of Seefeld 
 
Sonntag, 20.Jänner 2013 11.00 Uhr Probedurchgang HS 109 
 12.30 Uhr FIS Weltcup Wettkampfsprung HS 109 
 15.00 Uhr FIS Weltcup Ind. Gundersen Langlauf 10 km 
  anschl. Siegerehrung in der Casino Arena 
 
Sunday, 20th  January 2013 11.00 a.m. Trial round HS 109 
 12.30 a.m. FIS World Cup Competition Round HS 109 
 03.00 p.m. FIS World Cup Ind. Gundersen Cross Country 10 km 
   following prize giving ceremony at the Casino Arena 
 



 
 

  

 

ACHTUNG - WICHTIGE ÄNDERUNG: 
 

Preisgelder werden erst nach Bekanntgabe der UID-NUMMER ausbezahlt 
(betrifft nur Athleten aus EU-Ländern) 
 
Preisgelder werden den Athleten überwiesen! 
 
Reisekosten werden bei der Mannschaftsführersitzung in bar ausbezahlt! 
 

 

 

 

 

 

 

ATTENTION – IMPORTANT AMENDMENT: 
 

Athletes only get their price money if the announce their turnover identification tax number 
(only for athletes from EU-countries) 
 
Price money will be transferred on your bank account. 
 
Travel money will be paid in cash at the team captains meeting. 
 


